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Ithebula ezimbini zanikwa kwaSirayeli wakudala ongokoqobo kanye emva kokuba uThixo
ebakhulule ebukhobokeni bokwenene baseYiputa, waza wabadlulisa ekuphoxekeni kokuwela
uLwandle oluBomvu. Ixesha ababephantsi kobukhoboka ngalo kwaSirayeli wakudala ongokogobo
lalichazwe ngokuthe ngqo esiprofetweni njengeminyaka engamakhulu amane anamashumi
amathathu, yaye ngoxa babesebukhobokeni kwaSirayeli wakudala ongokoqobo balibala, baza
bayeka ukuyigcina, iSabatha yosuku lwesixhenxe.
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Walaalka nebiga hoggaaminayay Israa’iiltii hore intii lagu jiray taariikhda axdiga markii la bixiyey
labadii loox ee axdiga, wuxuu ahaa hoggaamiyihii kacdoonkii sanamka masayrka. Ninkii
nebiyaddii hoggaaminaysay Israa’iilta casriga ah intii lagu jiray taariikhda axdiga markii la bixiyey
labadii loox ee axdiga, wuxuu ahaa hoggaamiyihii kacdoonkii 1863, waxaana 1863 ay
calaamadaynaysaa jiilkii ugu horreeyey ee Adventism-ka in lagu matalo sida sanam masayr ah oo
la dhigay iridda laga galo albaabka meesha allabariga.
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“Naaden e sagngondirde ko seniidum e ko burdi noore. Hiite seniinde iwde to Alla ndee woni
ko haani huutoreede e kuude amen. Galtarooji goongdidi dum Almasiihu; hiite goongdiinde
ndee dum Ruuhu Seniido. Dum woni pammaroore amen. Ko nde tan Ruuhu Seniido ardi e
dowani gorko, o wadata oo laawol moyyo e cokkotoowo kisal. So en ngiltii Alla e subaabe
makko, ngam naamnaade to galtarooji dibbe, en nootata ko haani e kuude amen.” Selected
Messages, deftere 3, 300.

«mapbaza» — kamaar.
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En 1863, I’Adventisme laodicéen devint une Eglise 1également enregistrée et cessa d’étre un
mouvement. C’est alors qu’ils « entrérent » dans I’histoire de I’Eglise. En 1863, 1’Eglise du Christ
entra dans une association 1égale avec le gouvernement des Etats-Unis. Cette méme année, ils
introduisirent une carte contrefaite pour remplacer les deux tables sacrées d’Habacuc. Dés que la
seconde table fut préparée, selon I’histoire prophétique, ceux qui €taient typifiés par Aaron
préparaient une image contrefaite.
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«Utuhuwyh dtipddwb hwdwip, b nppu htimbwbipny Glud wpynibpatph hwdwp, Gpubtp
wunwufuwmbuwnne Eht: Uqgh dbinp n1 wqgh ynpoéwtinidp jpnbwmjudt wnwetinpnoiinh
wunbwnny tnuby:

“Ama alomahpa a nan fian, ka jab melim jerbal ko ej kdjerbal? Ewi ke, ippan ro re-kdmman
jerbal ilo wora eo an Iehowa, ejjelok ke bar jinono ro mwon jilu in Jiu? Ewi ke, ro rej katak
kon kien rej jab kojerbal armej jen men ko emdj an kdomman ilo Peba in Kot? [jellok ien an
katakir ro ilo kaje in tobrak fian kien an Kot, ewi ke rej katakir ro ilo an jab tobrak? Jen elon
ian pulpit ko an jikin lot, armej ro rej katakin ak kien an Kot ejjab pad wot ioon er. Men ko
armej emdj an jinoiki, taco ko, im waween ko an armej rej itoklok jen tokjan. Innem, malotlot
im emoj an armej itok fian an bok melele kon menin letok ko an Kot rej kardk, ien an tokjan an
Kot rejjela im rej parok.”

“Sa pagtalikod sa kasugoan han Dios, an mga tawo diri maaram kon ano an ira ginbubuhat. An
kasugoan han Dios amo an hingpit nga hulagway han lya kinaiya. Ginkukupkopan hini an mga



prinsipyo han lya ginhadian. Hiya nga nadiri pagkarawat hini nga mga prinsipyo nagbubutang
han iya kalugaringon ha gawas han agianan nga dinudus-an han mga bendisyon han Dios.”
Christ’s Object Lessons, 305.
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Aryeh Ivraye’ Pesah qarev hava, w’Yeshua selaq I’Urishlem. W’ashkah b’Heykla le’illeyn
d’zabnin tawre, w’‘ane, w’yawne, u-mahlfe d’kaspa yatve. U-kad ‘avad shabta d’hawle ze‘ure,
appeq I’khullhon men Heykla, w’af 1’ ‘ane, w’l’tawre; w’ashad kaspeh d’mahlfe, w’hafakh
paturayhon. W’amar I’zabne yawne: Shaqlu hane mikka; la te‘bedun bayteh d’Avi bayta
d’tigarta. W’etdakkaru talmidaw d’ktiv: Tannana d’baytak akhlatni. Yohanan 2:13-17.

Waandiko-nde, ma Hiburu na ma Giriki, iijo “waa na shauku” noo “waa na wivu.” Ni iijo rimwe.
Kristo uria athambirie Hekalu, niaari arikuonania wivu wa Ngai, o nao ni mithiano wa miitugo wa
Ngai uria timenyithirio thiini wa rliriri rwa keri, na makiria tionekana riria ligartirtikite kiir
kithooya ikeno. Na riria Musa aikirite thi kuuma gikiingii-ini ari na mbao igiri, na akamenya {iria
Hart{ini aahingite o hamwe na {iria andli maathiinaga, akamenyagtira mbao iria igiri. Mbao iria igiri
nicio ciari mithianoini wa ma wa wivu, nigikorwo ciari ndigiriro cia mwiri iria ciamenyithagia
Ngai ta Ngai wa wivu. Rirfa Musa amenyagtiire mbao iria igiri, niaari arikuonania o wivu ticio
timenyithirio thiini wa rliriri rwa keri.
Na Moises begel, zong ya zun la zugu, ka seedina yila ayi la daa o nu’usin ni; yila la daa sobi
ba puusibin yi’ila poore: sobi yinne, ka sobi men yinne. Ka yila la daa Naawuni tuuma, ka
sobir la men daa Naawuni sobir, baani yila la zugu. Ka ka Yosua wum ningbin la noor ka ba
daang, o yel Moisesa, “Kuum noor be kpelim ni.” Ka o yel, “Ka a na yeli ka li kaan noor la ba
boodi ti baam; ka men kaan noor la ba wiidi ti ba yel ba kona; yela, noor la ba yi laane ka m
wum.” Ka li daane, ka o kena ne kpelim la, ka o nye na’a-bii la, ka nyona la; ka Moisesa sunya
da kpi’e, ka o lob yila la 0 nu’usin ni, ka yesi ba zugu la ter la paal ni. Exodus 32:15-19.
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Sa 1856, pitong taon bago malikha ang huwad na tsart, kapuwa kinilala nina James at Ellen White
na ang kilusan ay nakapasok na sa kalagayang Laodicea. Noong 1863, ang Adventismo ay
espirituwal na “hubad,” gaya ng sinaunang Israel na literal na “hubad” habang sila’y nagsasayaw



sa palibot ng huwad na larawan ng paninibugho. Ang huwad na ginawa ni Aaron ay isang
diyus-diyosan na yari sa ginto, ngunit ito’y larawan ng isang guya, na isang hayop. Ito ay isang
larawan ng hayop, at isa ring larawan ukol sa hayop. Ang gintong guya ay isang larawan ng hayop,
ngunit ito rin ay inialay sa mga diyos na di-matuwid na ipinahayag ni Aaron na siyang nagligtas sa
Israel mula sa pagkaalipin sa Egipto.

Tija imanchanakiii inma, askan kintsitakiii itekitijka tepostlatetzin ika, wan kichijchiuj se
becerro de metal tlatikili; wan kijtojkej: Nintejmo diosmej, oh Israel, yejwan mitzkixtijkej de
ipan tlali de Egipto. Wan ijkuak Aaron okitak, kichij se altar iixpan; wan Aardn tlanawati wan
kijtoj: Mostla yes se ilwitl para TOTEKO. Wan okisakej san kualkan ipan mostla, wan
okitemakakej tlabenketl tlatemakilistli, wan okuajligakej yolsewilistli tlatemakilistli; wan in
tlakaj omotlalijkej para tlakuaskej wan tlaoniskej, wan omoketzkej para mauiltiskej. Exodo
32:4-6.
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Yn yr un modd adeiladodd Aaron allor, yr hon, fel y diffiniwyd yn awr, sy’n cynrychioli Crist, y
gwir allor. Yna sefydlodd gyfundrefn ffug o addoliad, canys efe a gyhoeddodd wyl i’r Arglwydd ar

y dydd canlynol. Delw “0” ac “i” y bwystfil oedd llo aur Aaron, ac fe’i codwyd “gerbron” Crist
ffug, a neilltuwyd dydd i ddathlu ei gyfundrefn ffug o addoliad.
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bu eep HAr3H apaaTHbIT ra3ap JIXUATIAC rapd UPIXUUT Y39B; T3P Hb XypraHsl auil X0Ep
9BIPTIN aTiiaa TyyruidH aaui sipbx Oaitnaa. Tapasp aHXHBI apaaTHbl OYX 9PX MIAIUIT TYYHUR
OMHO X3PAKYYJDK, YXJIUIH MIapX Hb 3JTICOH TIPXYY aHXHBI apaaTaH]] ra3ap AJIXui 00JI0H
TYYH J33p OPIIKH CYYIUbIl MOPTyYIaXaa xypraor. Wmwmar 13:11, 12.
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Moses tau urqumanta uraykédmkéna ukhajja, jan wali ch’axwawix chiqapa ukat k’ari jealousia
unacht’dwi taypinwa utjdna—Criston ufiacht’@wipa jan ukax Satanasan ufiacht’dwipa. K’ari ukax
ma k’ari Cristo (altar), ma k’ari experiencia (Laodicean), mé k’ari yupaychéwi uru (“qhartiruw
Tatitun fiestapa”) ukampiwa lurata. Quri vaca toget sayt’asifi q’ailuchdwix jak’ankir domingo leyin
sayt’asifi q’afiluchdwipwa unacht’ayi, ukampirus 1863 maran Laodicean Adventismon sayt’asifi
q’afiuchdwipsa unacht’ayarakiwa.

YATY-chl iibu1aa, MUIUIEP3CH TOLIOHIATE aghlITaTap3bl Xa0akKyKThIH HKe TakTahbiHIA
KyphoTenroHca Karian Woriepey eceH surran 6ep Takra unziepenze. beun nke takta Myca taysa
'KaOyJI1 NTKOH MKE TaKTa MCHOH CHMBOJUIAIITHIPbUIFaH nHe. A1V -chl iibuina Ameprka Kyima
[ITarTapsl X6KyMTE MEHOH XOKYKHU OSMIIOHEI TO361110, ITYHBIH MEHOH MIIIIEPUTTAP XOPOKITE
TamamJiIaH (bl hoM JIaoquKus XopokoTe XOKyKHU poyeito ETeHce koH AIBEHTUCTApbl CUPKAYe
Oymnapak Tepkanze. beur MoHOCO0OT hapyHIbIH 1HoHIEKKS stharaH hbIHBI amia Koy39I0HIePEIToH
uHe; maitroMo69piek OyitbiHca yin Cupkay MeHoH JloynaTTeH Oepuamieye THI OMIIIoHd, hom
nrynaif uren, ) A1Y-cpl b2 MIIDIEPUTTAP3BIH CUPKIY-I9YIOT MOHAICOOOTEH YPBIHIAITHIPBIYBIH
CHMBOJUIAILTHIPA, IIyJai yK SKbIHIAIIBII KWITOH HOKIIOMOE KaHyHBI BAKBITHIHIA AMEpHKa
Kymma HItarTapsis 12 CHMBOIIAIITHIPA.
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1863-rb1 iibu1a Jlaonukust MUILIIEpUT XOpoKaTe pacMu TepkanroH Jlaoaukust ETence ken
AJZIBEHTUCTAPBI CUPKAYEHS KyCTe. AJITIaFbl MOKAIISIOP3d OMITAIOHToHC), 1863-10 Uepuxon
SIHBIHAH TO361110, COHKH VepnxoH JIaoAMKUSIHBIH MYJUTBIK-OaiJIBIFBIHBIH CHMBOJIIBI OYJIBIN TOpa
hom Hepycanum kanahbIHBIH SUTFAH aIMaFbIIIbl Xe3MOTEH YTou. 1863-10 stFaH morFoMOapIieK
kaptahbeia nHAepey hapyH, anteiH Obi3ay hom Oeiieyce axmMaKTap TapUXbIHBIH KaOaTIaHBIYbIH



Koy3onoHaep3e. KbI3bll TuHre3 alla KOoToJ0y Tapuxbl YalT anail TapadblHaH UPTO AIBEHTH3M
TapuXxbIH hypoTioy eceH KyIl TalrKeIp3ap KyJulaHbuiFaH, hom OblT KyslaHbUIbI Myca MEHOH
hapyHzbIH KeHceI16K hbIHBI XaKbIHAAFbl 09XOCTOre TaApHXbIHA TYyJIbIhbIHCA Typa KHIIO.

1863 #ipina Jlaogukus anpirei AJBEHTH3MA HOXKBIIXbaddy HKya 39MaHbIM KbbI3bIX2Klya,
YUT'BYATBYIICY (YMPKBIM) TXOM) AID YHATbYDY KbbI33IKIKbBIIbIY, AlITapbbIM (XpHCTOC)
UIDIIXBIII. Ay 39MaHBIM aldpd 39MaHbIP aHAXb3Y «HUly» KbBIIBDKbBIIBIY, Xa039MbIT'bY?
KBBI33T'BICIINCIY UTAPUXBIM KBBIIIBIPUTBIKBBITD.

Annapaj oqarfiga imatut oqarpoq: “Inuk qgitornara, massakkut giviarit avannamut.” Taava
avannamut giviarpunga, takuaraalu aluteriup matuata isaariaata avannaatungaani
sinnganeqalersitsisup assinga. Ezekieli 8:5.

Nuganchik kay yuyaykunata gatiyasunchik hamugq articuloapi.

“Nuganchikpa imayna kasqanchiktaq kay manchakuy hina, llakiywan hunt’asqa
p’unchaykunapi? Ay, imayna hatunchakuy iglesiapi atipashan, imayna iskay uya kay, imayna
llullakuy, imayna p’achawan munakuy, yanqa kusikuywan pukllaykunawan munakuy, imayna
aswan patapi kayta munay! Kay llapa huchakuna yuyayta phuyuynichisqa, chayrayku wifiay
kaq imakuna mana regsisqa kasqa. Manachu Qelqakunaqa mask’asunchik, kay pachapa
historiapi maypi kasqanchikta yachananchikpaq? Manachu yachayniyoq tukusunchik kunan
p’unchaykunapi fluqanchikrayku rurakusqan llamk’aymanta, hinallataq huchasapa runakuna
hina kay pampachanakuy ruray rigsichkaptin imayna sayayninchik kananmantapas? Sichus
almanchikpa salvacionninmanta imallatapas yupaychasqanchik kanman, sut’i, hatun tikrayta
rurananchikmi. Cheqaq wanakuywanmi Sefior-ta mask’ananchik; sonqopa ukhuman
llakikuywanmi huchanchikkunata willakunanchik, chay hina pichasqa kananpaq.”

“Bee nu dema son de noor pot zugu ke noor la. Ti ben ke ti pvogoor yoor la doog ne. Kelim ne
yu mena mena buori ke, M maam tena wom ne Wina’am tuuma? Ti ka mi’ ne yela la, ka ti yvor
neera la zoor Kristo noor la pugoor la, ka ti yela la kpi’e ne sid wusgo. A, a, ba yela la na ne
wum wele? Na ke ba gus ti ne ninsaal si’em la pvgoor, bt ka ba na ke ti your la toum ne ninsaal
ba’a la pvgoor?”

“Kamay iglesya ugt maghinulsol han iya mga pagtalapas ha atubangan han Dios. Kamay an
mga magbarantay ugt maghatag han trompeta hin sigurado nga tingog. Ini in usa nga tino nga
pasidaan nga kinahanglan naton igwali. Nagsusugo an Dios ha Iya mga surugoon, ‘Singgit hin
makusog, ayaw pagpugngi; itaad an imo tingog sugad hin trompeta, ugt ipakita ha akon
katawohan an ira pagtalapas, ugt ha balay ni Jacob an ira mga sala’ (Isaias 58:1). Kinahanglan
makuha an atensyon han katawohan; kon diri ini mahimo, waray kapulsanan an ngatanan nga
paningkamot; bisan pa kon may usa nga anghel tikang ha langit nga lumusad ugt
makighimangraw ha ira, an iya mga pulong diri makakabuhat hin labi pa nga kaayohan kay
kon daw nakigyayakan la hiya ngadto ha mabugnaw nga dulngan han kamatayon.”

“Cym yiin xemmeny capax €ctoi. bypxanst CyHC TYYHI 3aMBIT O3TTIX XYPTIIT X3339 U
WPAXTYH. 3ypX COTIIIUIH YMH YHAIHY IanranT 0aiix éctoi. Haramom, Tyymrait 3anbupan Oaiix
€cTolt 6eree UTraM3p bypxaHbl aMIIanTyyabIT @6pUIIMCOH 6apux EcToil. IpT mart Oaiican



IIUT OMEHIAT Taap eMCroxeep XyBIaciax 0yc, XapuH CITIJIUNH I'YH Japyy Oaiian Oaix
écroil. bunpH eepcnuiiree 6asp Xyprax, ©0pcAUNTee OproMKIOX UyYXdH U HIajTraaH yryu.
bun bypxaHbl Xy4upxar MyTpbIH 0P ©€6pCAuiiree aapyycrax €CTo. Tap KHUHXIHD
APIXUUIATYIUNAT TAUTTapyyJDK, epeexeep widpHd.” Selected Messages, book 1, 125, 126.



